
PICATINNY BIPODS - PICATINNY BIPOD FLAT DARK EARTH

The Magpul Bipod for 1913 Picatinny Rail offers serious strength and versatility at
a price that provides unmatched value. Magpul’s lightweight Mil-Spec hard
anodized 6061 T-6 aluminum and injection-molded polymer bipod brings
innovation in ergonomics, functionality, strength and value together. Its low-profile
design conceals its internal mechanisms and hardware, smoothly brushing off
snags and bumps. Optimized for rapid one-handed adjustments, the bipod
quickly and quietly transitions between user configurations. In the shooting
position, it is easily loaded with stabilizing forward tension without fear of failure
or warping. Its aluminum and stainless steel components, along with its
injection-molded reinforced polymer, ensure years of dependable performance
and reliability, all while shaving weight. It's extremely light weight, at just over 11
oz. Leg extensions slide and lock securely with the push of a button on any of the
seven half-inch spaced locking detents. The legs extend 3.5 inches, from 6.8” to
10.3”. An industry-exclusive 50° of total tilt and 40° of total pan are controlled by a
glove-friendly knurled tool-less bipod locking knob located between the extended
legs. It also has the exclusive ability to lock pan at 0° while maintaining full tilt
functionality. Folded, the streamlined housing and legs fit neatly under the barrel
and are just under 2.3” deep and 3.3” wide. Anodized surfaces and tight,
precision tolerances mitigate squeaks and rattles. A soft rubber bipod locking
knob cap is attached to the locking knob gives users a steady, non-marring
forward rest while the bipod is folded. Additionally, its staggered soft rubber feet
hold fast on a variety of shooting surfaces and are easily removed with a roll pin
punch. Should users choose to change feet, the Magpul Bipod’s legs accept most
Atlas pattern bipod replaceable feet, except for the Atlas 5-H style. Made in the
U.S.A. FEATURES Designed for streamlined storage until deployment Folded,
the sleek housing and legs fit neatly under the barrel and are just under 2.3” deep
and 3.3” wide Leg extensions slide and lock securely with the push of a button
and a tool-less knurled bipod locking knob allows easy adjustment between shots
Legs extend from 6.8” to 10.3” with seven locking detents Spring-tensioned legs
stow forward when not in use, and then quickly snap down and lock into place
with one hand Legs accept most Atlas pattern bipod replaceable feet to best
match the needs of your environment SPECS Attachment: 1913 Picatinny Rails
Materials: Steel, Mil-Spec hard anodized 6061 T-6 aluminum, polymer Height,
max: 10.45"" Pan and Tilt: 50° tilt and 40° pan Weight: 11 oz.

Attributes

Name: PICATINNY BIPOD FLAT DARK EARTH
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100029338
Mfr. No.: MAG941-FDE
Attachment: Picatinny
Color: Flat Dark Earth
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 6.3 to 10.3
Style: Swivel
Weight: 11.0 oz
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 74mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 241mm
UPC: 840815119340

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Magpul Picatinny Bipod

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Magpul Picatinny Bipod in Flat Dark Earth. Diese Anleitung hilft dir,
das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies alle Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden und die bestmögliche Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Bipod regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Bipod nur auf stabilen Oberflächen, um ein Umkippen zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine Körperteile oder Kleidung in die Mechanik des Bipods geraten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Bipod nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen bemerkst.
Stelle sicher, dass alle Verriegelungen ordnungsgemäß gesichert sind, bevor du das Bipod benutzt.
Achte darauf, dass das Bipod auf einer ebenen Fläche steht, um Kippen oder Umfallen zu verhindern.
Benutze das Bipod nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Stabilität beeinträchtigen könnten.
Verwende nur zugelassene Ersatzteile, wenn du das Bipod reparierst oder Teile austauschst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Wähle die geeignete Montagekonfiguration (MLOK, 1913 Picatinny oder A.R.M.S 17 s Stil).
Befestige das Bipod sicher an der gewählten Montagefläche.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Befestigungen fest sitzen.

Nutzung

Klappe die Beine des Bipods aus, bis sie vollständig verriegelt sind.
Stelle die Beinlängen durch Drücken des Knopfes an den Beinverlängerungen ein.
Achte darauf, dass die Beine sicher in der gewünschten Position arretiert sind.
Nutze die total Tilt und PanFunktionen für eine optimale Stabilität und Anpassung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Trenne alle Materialien, wenn möglich, um die Recyclingfähigkeit zu erhöhen.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung des Magpul Picatinny Bipods zu
gewährleisten. Halte dich an diese Richtlinien, um Risiken zu minimieren und die Lebensdauer deines Produkts zu
maximieren.
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PICATINNY BIPODS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Magpul Bipod for 1913 Picatinny Rail. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide carefully before
use to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always inspect the bipod before each use to ensure all components are intact and functioning properly.
Use the bipod only for its intended purpose, which is to stabilize firearms during shooting.
Keep the bipod away from children and unauthorized users.
Ensure the bipod is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the maximum weight limit of the bipod.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before using the bipod.
Store the bipod in a safe place when not in use to prevent damage or injury.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness:
Be cautious of the bipod's legs when extending or retracting them to avoid pinching fingers.
Ensure that the bipod is locked in place before shooting to prevent accidental collapse.

Environmental Considerations:
Use the bipod on stable and flat surfaces to avoid tipping or instability.
Avoid using the bipod in extreme weather conditions that could affect its performance.

Age Restrictions:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Picatinny rail on your firearm is clean and free of debris.
Align the bipod with the Picatinny rail and slide it into place.
Press the locking button to secure the bipod onto the rail.
Confirm that the bipod is firmly attached by gently pulling on it.

Usage:

To extend the legs, press the button and slide the legs to the desired length, locking them in place.
Adjust the tilt and pan using the knurled locking knob for optimal positioning.
When ready to shoot, ensure that the bipod is stable and secure.
After use, fold the legs back into the housing for compact storage.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for electronic waste and materials.
Remove any nonbiodegradable components before disposal.
Consider recycling options for metal and polymer components when possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
included on the packaging or the product's website. Always ensure that you have the most uptodate information
regarding safety recalls and product updates.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Magpul Bipod. Thank you for
prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
Magpul Picatinny

Introducción
Gracias por elegir el bipode Magpul para riel Picatinny 1913. Este producto ha sido diseñado para ofrecer resistencia
y versatilidad, asegurando un rendimiento óptimo en diversas condiciones. Para garantizar un uso seguro y eficaz,
es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el bipode.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Utiliza el bipode únicamente para su propósito previsto como se describe en esta guía.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el bipode y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado y ajustado antes de cada uso. Un
bipode inestable puede causar accidentes.
Carga: No excedas la capacidad de carga recomendada. El bipode está diseñado para soportar un peso
específico; un exceso de carga puede provocar fallos.
Superficies: Utiliza el bipode en superficies adecuadas. Evita usarlo en terrenos inestables o resbaladizos
que puedan comprometer la estabilidad.
Manipulación: Al ajustar o plegar el bipode, asegúrate de que tus manos estén alejadas de las partes
móviles para evitar lesiones.
Condiciones Climáticas: Evita usar el bipode en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas muy altas o muy bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verifica el Riel: Asegúrate de que el riel Picatinny 1913 esté limpio y libre de obstrucciones.
Colocación: Alínea el bipode con el riel y deslízalo hasta que encaje en su lugar.
Bloqueo: Presiona el botón de bloqueo para asegurar el bipode en su posición.

Uso

Ajuste de Altura: Para ajustar la altura del bipode, presiona el botón de liberación y desliza las patas hasta la
altura deseada. Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar.
Inclinación y Panorámica: Utiliza el botón de bloqueo amigable con los guantes para ajustar la inclinación y
la panorámica según sea necesario.
Plegado: Para plegar el bipode, presiona el botón de liberación y pliega las patas hacia adelante. Asegúrate
de que esté completamente plegado antes de almacenarlo.

Instrucciones de Eliminación

Materiales: El bipode está fabricado con materiales reciclables. Consulta las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de aluminio y polímero.
Desmontaje: Si decides desechar el bipode, asegúrate de desmontarlo en sus partes componentes para
facilitar el reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso seguro del bipode Magpul, por favor consulta con el fabricante o el
punto de venta donde adquiriste el producto. Es importante mantenerte informado sobre cualquier actualización o
aviso de seguridad relacionado con el bipode.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas instrucciones y pautas, podrás
disfrutar de tu bipode Magpul de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Magpul Picatinny

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Magpul pour rail Picatinny. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser
ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement avec des rails Picatinny 1913 compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Gardez le bipied hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne laissez pas le bipied dans des environnements extrêmes (chaleur, humidité) qui pourraient endommager
ses composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le bipied uniquement sur des surfaces stables et plates pour éviter tout basculement.
Lors de l'ajustement du bipied, assurezvous que vos mains et vos doigts ne se trouvent pas dans les zones
de mouvement.
Ne tirez pas sur le bipied ou ne l'utilisez pas comme levier, car cela pourrait entraîner des blessures.
Lorsque vous déployez ou pliez le bipied, faitesle lentement et avec précaution pour éviter les pincements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le bipied sur le rail Picatinny 1913 en vous assurant qu'il est bien verrouillé.
Vérifiez que le bouton de verrouillage est en position fermée avant d'utiliser le bipied.

Utilisation :

Pour déployer les jambes, appuyez sur le bouton de déverrouillage et tirez les jambes vers le bas.
Ajustez la hauteur en utilisant les sept détentes de verrouillage. Assurezvous que les jambes sont bien
verrouillées en place.
Pour le panoramique et l'inclinaison, utilisez le bouton de verrouillage situé entre les jambes.
Assurezvous qu'il est bien en position avant de tirer.
Pour plier le bipied, appuyez sur le bouton de déverrouillage et repliez les jambes vers l'avant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en plastique.
Si vous devez vous débarrasser du bipied, envisagez de le recycler dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du bipied Magpul.
Merci de votre attention et de votre diligence en matière de sécurité.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede Magpul
Picatinny

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bipiede Magpul Picatinny. Questo prodotto è progettato per fornire stabilità e versatilità
durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurarsi che il bipiede sia montato correttamente sulla rail Picatinny.
Controllare regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta segni di danneggiamento.
Tenere il bipiede lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il bipiede solo per gli scopi previsti, come stabilizzare un'arma da fuoco durante il tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che le gambe del bipiede siano completamente estese e bloccate prima dell'uso.
Non forzare il bipiede oltre i suoi limiti di inclinazione e pan specificati.
Evitare di utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Non caricare il bipiede con un peso eccessivo che possa superare la sua capacità.
Utilizzare sempre guanti quando si manovra la manopola di bloccaggio per evitare scivolamenti.
Se si utilizzano piedi sostituibili, assicurarsi che siano compatibili con il bipiede Magpul.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio:

Assicurarsi che la rail Picatinny sia pulita e priva di detriti.
Allineare il bipiede sulla rail e premere verso il basso fino a quando non scatta in posizione.
Verificare che il bipiede sia saldamente fissato e non si muova.

Estensione delle Gambe:

Premere il pulsante di bloccaggio per estendere le gambe.
Estendere le gambe fino alla lunghezza desiderata (da 6,8” a 10,3”).
Rilasciare il pulsante di bloccaggio per fissare le gambe in posizione.

Regolazione dell'Inclinazione e del Pan:

Utilizzare la manopola di bloccaggio per regolare l'inclinazione (50°) e il pan (40°).
Assicurarsi di bloccare la manopola dopo aver effettuato le regolazioni.

Ripiegamento:

Per ripiegare il bipiede, premere il pulsante di bloccaggio e piegare le gambe in avanti.
Assicurarsi che il bipiede si riponga in modo sicuro sotto la canna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bipiede non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali per i rifiuti di
attrezzature.
Non gettare il bipiede nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di raccolta per attrezzature sportive o
metalliche nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o richieste di assistenza relative alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore tramite
il sito web ufficiale o i canali di supporto clienti.

Nota: È fondamentale seguire tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace
del bipiede Magpul Picatinny. La sicurezza dell'utente è la massima priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Magpul
Picatinny

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Magpul Picatinny. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z
ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR) i zawiera ważne informacje dotyczące
użytkowania, instalacji oraz utylizacji bipodu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że bipod jest używany zgodnie z zaleceniami producenta, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania i skontaktuj się z producentem.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz zwierząt domowych.
Upewnij się, że bipod nie jest używany w warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność lub bezpieczeństwo.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj bipodu na stabilnej i równej powierzchni, aby zminimalizować ryzyko przewrócenia się.
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zainstalowany na szynie Picatinny przed użyciem.
Nie przeciążaj bipodu; nie przekraczaj maksymalnej wagi, dla której został zaprojektowany.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas strzelania, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Używaj bipodu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich modyfikacji, które mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja bipodu:

Upewnij się, że szyna Picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść bipod na szynie Picatinny, upewniając się, że mechanizm blokujący jest prawidłowo ustawiony.
Naciśnij przycisk blokady, aby zabezpieczyć bipod na szynie.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie bipodu:

Rozłóż nogi bipodu, aż usłyszysz kliknięcie blokady.
Dostosuj długość nóg bipodu, aby uzyskać optymalną wysokość, korzystając z przycisku blokady.
Upewnij się, że bipod jest ustawiony w pozycji strzeleckiej, a mechanizmy przechyłu i obrotu działają
prawidłowo.
Po zakończeniu użytkowania, złoż bipod, aby zaoszczędzić miejsce i chronić go przed uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod Magpul Picatinny należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów,
aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały, w tym metal i plastik, są odpowiednio przetwarzane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania informacji i wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Magpul.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania bipodu Magpul
Picatinny.
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PICATINNY BIPODS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PICATINNY BIPODS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että bipodi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä bipodia epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Älä ylitä suositeltuja korkeuksia ja painorajoja.
Pidä jalat puhtaina ja vapaana esteistä, jotta ne voivat liikkua esteiden yli sujuvasti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä bipodi 1913 Picatinnyrailille varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.

Käyttö:

Säädä jalkojen pituus haluttuun korkeuteen napin painalluksella.
Varmista, että jalat lukittuvat turvallisesti valitsemissasi lukituskolosssa.
Käytä bipodia ampumaasennossa, varmistaen, että se on tasapainossa.
Käännä bipodi tarvittaessa, jotta se mahtuu siististi varusteiden alle.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja paikat.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuote ja sen
malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit PICATINNY BIPODS tuotteen. Noudata yllä olevia ohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön
varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för Magpul Picatinny Bipod

Introduktion
Tack för att du valt Magpul Picatinny Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och mångsidighet under
skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bipoden före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll bipoden borta från barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bipoden på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Justera benens längd noggrant och se till att de är ordentligt låsta innan användning.
Undvik att använda bipoden med skjutvapen som har en högre vikt än vad bipoden är designad för att stödja.
Använd bipoden endast för avsett ändamål och följ alla lokala lagar och förordningar kring skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Fäst bipoden på 1913 Picatinny Rails genom att justera fästet tills det sitter säkert.
Kontrollera att bipoden är ordentligt fastsatt innan du använder den.

Användning av bipoden:

Justera benens längd genom att trycka på knappen på sidan av bipoden. Benen kommer att glida ut
och låsa sig i en av de sju låspunkterna.
För att fälla ihop bipoden, tryck på låsningsknappen och tryck benen framåt tills de är helt hopfällda.
När bipoden är i skjutposition, se till att den har stabiliserande framåtriktad spänning för att förhindra
vridning.

Underhåll:

Rengör bipoden regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera att inga delar är slitna eller skadade och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering
Avfallshantering av bipoden bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om bipoden inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Separera material såsom aluminium och polymer för återvinning om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information om säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
PICATINNY BIPODS MAGPUL PICATINNY BIPOD
FLAT DARK EARTH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Magpul pro 1913 Picatinny Rail. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce pro správnou instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu se ujistěte, že je správně nainstalován na vašem zařízení.
Používejte bipod pouze pro účely, pro které byl navržen.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty v dobrém stavu a správně fungují.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při rozšiřování nohou bipodu se ujistěte, že jsou bezpečně zajištěny.
Nepoužívejte bipod na nestabilních nebo kluzkých površích.
Při používání bipodu v terénu buďte opatrní a dbejte na své okolí.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na bipodu, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při skládání bipodu dbejte na to, aby se nohy nezasekly.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte správné nářadí pro instalaci bipodu na Picatinny Rail.
Umístěte bipod na rail a ujistěte se, že je správně zarovnán.
Zajistěte bipod podle pokynů výrobce.

Použití:

Pro rozšíření nohou stiskněte tlačítko na zajišťovacím mechanismu a vytáhněte nohy na požadovanou
délku.
Ujistěte se, že nohy jsou bezpečně zajištěny před použitím.
Při přechodu mezi různými pozicemi použijte drsný zajišťovací knoflík pro rychlé úpravy.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte bipod na známky opotřebení a poškození.
Čistěte bipod měkkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem.
Udržujte všechny pohyblivé části dobře promazané.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte bipod do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání bipodu, obraťte se na
výrobce nebo autorizovaného prodejce.



Tento návod byl vypracován v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dbáme na
vaši bezpečnost a pohodlí, a proto vám doporučujeme dodržovat všechny výše uvedené pokyny.


